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Би с марк очень гор дил ся той по пу ляр но с тью, ко то рую по лу чи ла его из люб лен ная те о рия о муж ском и жен ском на -

ча лах ев ро пей ских на ций. Прин ци пи аль но «муж ски ми ра са ми», по мне нию Би с мар ка, яв ля лись са ми нем цы, три скан ди -
нав ских на ро да, гол ланд цы, ан г ли ча не, шот ланд цы, вен г ры и тур ки. Рус ских, по ля ков, че хов, — во об ще сла вян ские
наро ды, — а так же всех кель тов Би с марк ре ши тель но от но сил к «жен ским ра сам». По его не де ли кат но му оп ре де ле -
нию, «жен ские ра сы» от ли ча лись сле ду ю щим на бо ром ка честв: не имо вер ным мно го сло ви ем, не по сто ян ст вом, от сут -
ст ви ем на стой чи во с ти. Впро чем, Би с марк при зна вал за «жен ски ми ра са ми» и не ко то рые пре иму ще ст ва, ес те ст вен -
но вы те ка ю щие из их ра со во го «по ла», а имен но — по тря са ю щее оба я ние, уме ние при влечь к се бе вни ма ние «на ро -
да$избран ни ка», а так же крас но ре чие, мяг кость и на пев ность язы ка, на прочь от сут ст ву ю щие у бо лее
«му же ст вен ных» на ций. В сво их взгля дах же лез ный канц лер был не по ко ле бим, счи тая, что со вер шен но бес по лез но
ждать че го$то пут но го от лю бой из жен ских рас; от сю да его от кро вен но пре зри тель ное от но ше ние к кель там и сла -
вя нам. По мне нию Би с мар ка, на и боль ший ин те рес пред став ля ют на ции «сред не го ро да», не су щие в се бе чер ты обо -
их по лов. В ка че стве при ме ра он имел обык но ве ние при во дить Фран цию и Ита лию. Обе эти стра ны, по сло вам Би с -
мар ка, бы ли со вер шенно «муж ски ми» на се ве ре и аб со лют но «жен ски ми» на юге. В ка че ст ве до ка за тель ст ва Би с марк
ука зы вал, что об ла с ти се вер ной Фран ции бес чис лен ное ко ли че ст во раз спа са ли свою стра ну от «юж ных бе зумств».
Му же ст вен ность насе ле ния се вер ных про вин ций Фран ции Би с марк объ яс нял тем, что франк ская и нор манн ская кровь, те -
ку щая в жи лах на се ля ю щих эти про вин ции фран цу зов, ку да ме нее раз бав ле на, не же ли у жи те лей юж ных и цен т раль ных
про вин ций. Фран ки же бы ли гер ман ским пле ме нем, а нор ман ны, как это сле ду ет из их име ни, — се ве ря не, скан ди на вы,
так же, сле до ва тель но, име ю щие тев тон ское про ис хож де ние. Би с марк за яв лял, что бе ло ку рые пье монт цы все гда
пред став ля ли в Ита лии дви жу щую си лу на ции — яко бы бла го да ря сво е му про ис хож де нию от орд гер ман цев, вторг -
ших ся в V ве ке в Ита лию под пред во ди тель ст вом Ала ри ха. Би с марк был же лез но убеж ден, что вся кая на ци о наль ная
ак тив ность, где бы она ни про яв ля лась, обя за на сво им про ис хож де ни ем тев тон ской кро ви; это ут верж де ние, с ко то -
рым я спе шу со гла сить ся.

Как со зда тель «Прак ти че с кой по ли ти ки» (real politik), Би с марк от кро вен но пре зи рал не толь ко го во ру нов, спо соб ных,
по его мне нию, «за бол тать» лю бые фак ты, но и сло ва во об ще, за яв ляя, что бол тать о свер шен ном — удел глуп цов.
Впрочем, при этом он ци нич но до бав лял, что сло ва при но сят оп ре де лен ную поль зу, что бы «за ты кать на вре мя прин ци -
пи аль ные ды ры в по ли ти че с ких кон ст рук ци ях».

Бу ду чи ис клю чи тель но ав то ри тар ной лич но с тью, Би с марк со вер шен но не вы но сил ма лей ших воз ра же ний или
какой бы то ни бы ло кри ти ки. Мне ча с то при хо ди лось ви деть его в рейх с та ге — тог да рейх с таг по ме щал ся в очень
скром ном зда нии — в то вре мя, ког да же лез ный канц лер под вер гал ся на пад кам, осо бен но со сто ро ны со ци а ли с та
Либкнех та. Би с марк да же не пы тал ся скрыть свой гнев, имея обык но ве ние с раз ма ху хва тать по сто лу тя же лен ным
пресс$па пье с ме тал ли че с ким ре за ком сбо ку, про из во див шим страш ный лязг. Ли цо Би с мар ка в эти минуты ба г ро ве -
ло от гне ва.

Сам Би с марк был от лич ным ора то ром, го во рил очень яс но и все гда с на по ром. Он обладал сча ст ли вым та лантом
рож дать на хо ду афо риз мы.

«Ми нув шее ве ли чие вче раш не го дня».
Лорд Фре де рик Га миль тон, «Ход дер и Ста у тон», 1920 год.
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ГЕ ЗЕЛЛЬ ШАФТ:
БРУН СВИК, 1883. ЗЛАЯ ШУТ КА 
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В но ме ре был боль шой цвет ной
те�леви зор.

Ни ге ри ец под хо дит к не му. Его пе нис
все еще слег ка то пор щит ся.

— Те бе хо чет ся еще?
***

Кар лу во семь лет. Идет 1883 год. Го -
род Брун св ик. У Кар ла очень ре с пек та -
бель ные ро ди те ли. Они до б ры, но стро -
ги. Это очень удоб но.

***
Карл ка ча ет го ло вой.
— Ну лад но, тог да ты не бу дешь воз -

ра жать, ес ли я по смо т рю но во сти?
***

Кар лу во семь лет. Идет 1948 год.
Муж чи на в пи жа ме в ком на те ма те ри.

***
Идет 1883 год...
Кар лу во семь лет. Его ма те ри трид цать

пять. От цу Кар ла со рок. Они жи вут в

боль шом со вре мен ном до ме в луч шем
рай о не Брун сви ка. У от ца биз нес в цен т ре
го ро да. Тор гов ля хо ро шо идет по всей Гер -
ма нии, и осо бен но хо ро шо — в Брун сви -
ке. Гло га у э ры при над ле жат к выс ше му об -
ще ст ву го ро да. Фрау Гло га у эр входит в ко -
фей ный кружо к, ко то рый со би ра ет ся раз
в не де лю по оче ре ди в до ме од но го из
участников. На этой не де ле да мы со бра -
лись у фрау Гло га у эр. Кар лу, ко неч но же,
за пре ще но по яв лять ся в боль шой гос ти -
ной в это вре�мя. Ня ня Кар ла при сма т ри -
ва ет за ним, пока он иг ра ет в са ду. Теп лый
лет ний день. Че рез рас пах ну тые фран -
цуз ские ок на Кар лу вид ны мать и ее при -
ятель ни цы. Как изящ но, от ста вив ми зи -
нец, они дер жат тон кие фар фо ро вые ча -
шеч ки! При раз го во ре на кло ня ют го ло вы
друг к дру гу. Они не ус та ли, а вот Карл ус -
тал.

Он ка ча ет ся взад�впе ред на ка че лях.
Вверх и вниз, на зад и впе ред, вверх и
вниз, и на зад. На нем па рад ный вель ве -
то вый ко с тюм чик. Кар лу в нем жар ко и
не удоб но. Но Кар ла все гда оде ва ют в
этот ко с тюм чик, ког да на сту па ет оче редь
его ма те ри ус т ра и вать у се бя каф -
фе�гезелль шафт*, хо тя Кар лу за пре ще но
нахо дить ся в гос ти ной. Обыч но его зо вут
по дой ти поз до ро вать ся пе ред са мым ухо -
дом ма ми ных при ятель ниц. Вот и в этот
раз Карл ждет, ког да его по зо вут. Ма ми -
ны при ятель ни цы бу дут за да вать ему те
же са мые во про сы, ко то рые за да ют каж -
дый раз, а за тем бу дут на пе ре бой рас хва -
ли вать, го во рить ма те ри, как хо ро шо вы -
гля дит ее сын, ка кой он боль шой, ка кой
здо ро вый. По том Кар лу да дут ка -
кую�нибудь без де луш ку. Карл все гда ду -
ма ет об этой без де луш ке, ког да ма ми ны
по дру ги со би ра ют ся на каф фе�ге зелль -
шафт.

— Карл! На день шля пу! — го во рит
ему мисс Хен шоу.

Мисс Хен шоу ан г ли чан ка. На свое не -
сча с тье она уму д ри лась вы учить не мец кий
язык в де рев не. В той де рев не все го во ри -
ли на ниж не не мец ком. В ре зуль та те мисс
Хен шоу изъ яс ня ет ся, как де ре вен щи на.
Ро ди те ли Кар ла и их дру зья го во рят на бо -
лее слож ном верх не не мец ком. Ниж не не -
мец кий зву чит поч ти как ан г лий ский.
Карл не по ни ма ет, за чем мисс Хен шоу по -
нес ло учить имен но ниж не не мец кий.

— Шля пу, Карл, на день шля пу! Те бе
на пе чет го ло ву.

В не ле пой по ло са той блуз ке, глу пей -

шей се рой юб ке и бе лой по лот ня ной
панам ке мисс Хен шоу вы гля дит про сто
ужас но. Ка кой ста рой и обо рван ной
не�скла де хой вы гля дит она по срав не нию
с мут тер. В сво ем кор се те с де коль те, со
сво и ми шел ко вы ми лен та ми, пу го ви ца ми,
оже ре ль я ми и кру же ва ми мут тер плы вет с
ве ли чи ем ше с ти мач то во го кли пе ра. Мисс
Хеншоу, при всей ее пре тен ци оз но с ти, —
все го лишь слу жан ка. Это сразу ста но -
вит ся вид но, сто ит лишь срав нить ее с
ма те рью.

Дро жа щей ру кой мисс Хен шоу про тя -
ги ва ет Кар лу ма лень кую со ло мен ную
шля пу. Карл не об ра ща ет на мисс Хен шоу
вни ма ния, про дол жая рас ка чи вать ся.

— Карл, вы по лу чи те сол неч ный удар.
Ва ша мать очень рас сер дит ся на ме ня за это.

Карл толь ко по жи ма ет пле ча ми и
про дол жа ет рас ка чи вать ся, вы тя нув впе -
ред но ги, за бав ля ясь бес по мощ но с тью
мисс Хен шоу.

— Карл! Карл!
Го лос мисс Хен шоу поч ти пе ре шел в крик.
Карл улыб нул ся. Он уви дел, что ма -

ми ны да мы смо т рят на не го че рез от кры -
тое ок но. Карл по ма хал ру ка ми ма те ри.
Да мы за улы ба лись и вер ну лись к сво им
сплет ням.

Карл зна ет, что в гос ти ной сей час пе -
ре мы ва ют ко с ти всем и каж до му в Брун -
сви ке. Он это зна ет, по то му что од наж ды
за лег воз ле ок на в ку с тах и под слу ши вал,
по ка не был пой ман мисс Хен шоу. Мно гое
из ре чей ма ми ных по друг Карл не по нял.
Но, по край ней ме ре, уз нал од ну по лез -
ную вещь: что отец Фри ца Вью ви га по -
явил ся на свет по то му, что его на ду ло ве -
т ром из фор точ ки. Карл не очень по нял,
что это оз на ча ет, од на ко фра за ока за -
лась мо гу чим ору жи ем. Ког да Фриц Вью -
виг, по сво е му обык но ве нию, за кри чал
Кар лу: «Ев рей ская сви нья!», то от вет ный
вопль «Эй ты, ве т ром на дут!» за ста вил
Фри ца тут же за тк нуть ся.

Так что из спле тен мож но из влечь поль зу.
— Карл! Карл!
— О, по ди те прочь, фрой ляйн Хен -

шоу! Я не имею на доб но с ти в мо ей шля пе
в на сто я щее вре мя! 

Карл за хи хи кал от соб ст вен ной на -
ход чи во с ти. Сто ит за го во рить с мисс
Хен шоу так, как это де ла ет отец, и у нее
сра зу по яв ля ет ся рас те рян ное вы ра же -
ние на ли це.

В ок не по яви лась мать Кар ла.
— Карл, до ро гой, здесь кое�кто хо чет

встре тить ся с то бой. Мы мо жем от влечь
Кар ла на ми ну точ ку, мисс Хен шоу?* Ко фей ное об ще ст во — нем.



— Ко неч но, фрау Гло га у эр. — Мисс
Хен шоу мет ну ла на Кар ла взгляд, пол ный
мрач но го тор же ст ва.

Карл за мед лил ка че ли и спрыг нул.
Мисс Хен шоу взя ла его за ру ку, и они по -
ш ли по вы ло жен ной плит ка ми до рож ке к
ок нам. Мать Кар ла сер деч но улыб ну лась
и по ки ва ла го ло вой.

— Карл, здесь фрау Шпиль берг. Она
хо те ла бы по го во рить с то бой.

По то ну ее го ло са Карл по нял, что фрау
Шпиль берг, долж но быть, ка кая�то важ -
ная пташ ка, а не про сто од на из ма ми ных
по друг. За спи ной ма те ри воз выша лась
ка кая�то стат ная жен щи на, разо де тая в
пур пур ный и бе лый шелк. Жен щи на дру -
же с ки улыб ну лась Кар лу. Карл от ве сил
два очень глу бо ких по кло на.

— До б рый день, фрау Шпиль берг.
— До б рый день, Карл, — от ве ти ла фрау

Шпиль берг.
— Фрау Шпиль берг толь ко что из

Бер ли на, Карл, — ска за ла мать. — Она
встре ча лась с са мим ве ли ким канц ле ром
Би с мар ком!

Карл сно ва по кло нил ся.
Да мы за сме я лись. Фрау Шпиль берг

ска за ла с оба я тель ной, поч ти ко кет ли вой
скром но с тью:

— Я долж на осо бо от ме тить тот факт,
что не на хо жусь с прин цем Би с мар ком в
близ ких от но ше ни ях! 

И она за ли лась виз г ли вым сме хом.
Карл знал, что все ма ми ны по друж ки

пе рей мут этот смех по сле то го, как фрау
Шпиль берг уе дет на зад в свой Бер лин.

— Я бы хо тел по ехать в Бер лин, —
за явил Карл.

— Это очень кра си вый го род, — с со -
жа ле ни ем ска за ла фрау Шпиль берг. —
Но ваш Брун свик то же очень ми лень кий.

Карл не знал, что от ве тить. Он на хму -
рил ся, а по том его осе ни ло.

— Фрау Шпиль берг... — он еще раз
по кло нил ся. — А вы встре ча лись с сы ном
канц ле ра Би с мар ка?

— Я встре ча лась с обо ими. Ты ко го
име ешь в ви ду — Гер бер та или Ви ль я ма,
или... — фрау Шпиль берг скром но ог ля -
де ла сво их ком па нь о нок. — Он лю бит,
ког да его на зы ва ют Вил ли.

— Вил ли, — ска зал Карл.
— Я при сут ст во ва ла на при еме вме с те с

ним. Он уго с тил ме ня де сер том. Два вос хи -
ти тель ных мо ро же ных ро зо вых ша ри ка, да.

— Так вы... от ве да ли их, фрау
Шпиль берг?

И сно ва прон зи тель ный виз г ли вый смех.
— А по че му ты спра ши ва ешь?

— По ни ма е те, фрау Шпиль берг, отец
с ним од наж ды встре чал ся. Ка жет ся,
ког да ез дил по де лам в Бер лин.

— Так твой отец и я — зна чит, мы
заочно зна ко мы? Это за ме ча тель но, Карл!
— Фрау Шпиль берг по вер ну лась к ма те ри
Кар ла. — Пре крас ный маль чик, фрау...

— И отец жал ему ру ку, — про дол -
жал Карл.

— В са мом де ле? Ну...
— И отец ска зал, что Вил ли был так

на со сав шись пи вом, что у не го да же ру ки
бы ли пух лые и влаж ные. А еще отец ска -
зал, что Ви ль ям не про тя нет дол го, ес ли
бу дет так пить. Сам наш отец то же не
про мах оп ро ки нуть не сколь ко кру жек
пи ва или вы дуть два�три ста ка на пун ша.
Но он кля нет ся и бо жит ся, что ни ра зу не
ви дел, что бы кто�ни будь так хле бал, как
Вил ли. Он как, Вил ли Би с марк, — уже
умер? А, фрау Шпиль берг?

Мать слу ша ла Кар ла с рас кры тым от
ужа са ртом. Фрау Шпиль берг под ня ла
бро ви. Ос таль ные да мы на ча ли пе ре гля -
ды вать ся. Мисс Хен шоу взя ла Кар ла за
ру ку и по та щи ла бы ло от ок на, од но вре -
мен но при но ся из ви не ния ма те ри.

Карл от ве сил еще один по клон.
— Для ме ня бы ла ве ли кая честь по -

зна ко мить ся с ва ми, фрау Шпиль берг, —
он пы тал ся ими ти ро вать го лос от ца. —
Но я бо юсь, что не сколь ко сму тил вас, так
что поз воль те мне те перь от кла нять ся.

Мисс Хен шоу та щи ла те перь Кар ла
изо всех сил.

— Я на де юсь, что мы сно ва встре тим -
ся до ва ше го отъ ез да в Бер лин, фрау
Шпиль берг.

— Ду маю, мне по ра, — ле дя ным то -
ном про из нес ла фрау Шпиль берг ма те ри
Кар ла.

Мать вы су ну лась из ок на и про ши пе ла:
— Ты не снос ный ре бе нок. Ты бу дешь

за это на ка зан! Твой отец на ка жет те бя.
— Но ма ма...
— А по ка мест, мисс Хен шоу, — при -

глу шен ным го ло сом про ши пе ла фрау Гло -
га у эр, — я даю вам раз ре ше ние бить это -
го мерз ко го маль чиш ку.

Карл по ежил ся, за ме тив зло рад ный ого -
нек в блед ных се рых гла зах мисс Хен шоу.

— Очень хо ро шо, ма дам. 
И по ка мисс Хен шоу та щи ла Кар ла

прочь, он слы шал, как она глу бо ко ды шит
от пред вку ша е мо го удо воль ст вия.

Не те ряя вре ме ни, Карл на чал стро ить
пла ны ме с ти.

***
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— Те бе это бу дет нра вить ся ку да боль -
ше, ког да ты при вык нешь. Тут все де ло в
об ра зе тво е го мы ш ле ния.

Карл тя же ло вздох нул.
— Мо жет быть.
— Это де ло вре ме ни.
— Я ве рю те бе.
— Ты мо жешь уй ти в лю бой мо мент.
Они по тя ги ва ли хо лод ное су хое шам -

пан ское, ко то рое чер но ко жий за ка зал в
но мер. Сна ру жи на ули це слы ша лись ша -
ги. Лю ди шли в те а т ры.

— В кон це кон цов, — ска зал чер но -
ко жий, — в каж дом из нас со кры та уй ма
раз лич ных лю дей. Как бы раз ные ас пек -
ты лич но с ти. Ты не дол жен ощу щать, буд -
то что�то ут ра тил. На обо рот, ты не что
при об рел. Твой ны неш ний лич но ст ный
ас пект за ме ня ет ся дру гим.

— Ох, я чув ст вую се бя ужас но.
— Это ско ро прой дет. Вот уви дишь, те -

бе по нра вит ся. Твой мо мент ско ро при дет.
Карл улы ба ет ся. Все�та ки у чер но ко -

же го есть про бле мы с ан г лий ским.
— Ну, вот ви дишь, уже улы ба ешь ся.
Чер но ко жий про тя ги ва ет ру ку и ка -

са ет ся пред пле чья Кар ла.
— Ка кая у те бя неж ная ко жа. О чем

ты ду ма ешь?
— Вспо ми наю, как об на ру жил во ен -

но го лет чи ка в по сте ли с мо ей ма те рью.
По мню, как мать объ яс ня ла это от цу. Мой
отец был тер пе ли вым че ло ве ком.

— Твой отец еще жив?
— Не знаю.
— Те бе на до еще мно го му на учить ся.

КАК БЫ ВЫ ПО СТУ ПИ ЛИ? (3)
Вы воз вра ща е тесь со сво ей воз люб -

лен ной из те а т ра. При ят ный ве чер. Вы
на хо ди тесь в цен т ре го ро да и хо ти те
взять так си. Ре ша е те пой ти к же лез но -
до рож но му вок за лу и пой мать так си
там. Что бы по дой ти к вок за лу, на до
прой ти че рез пе ше ход ный мос тик над
же лез но до рож ны ми пу тя ми. Вы под хо ди -
те к мос ти ку и на чи на е те под ни мать ся
по сту пень кам. Вдруг вы ви ди те ста ри ка,
ко то рый, цеп ля ясь за пе ри ла, то же пы -
та ет ся под нять ся на верх. Со вер шен но
яс но, что ста рик до не воз мож но с ти
пьян. В дру гое вре мя вы, ко неч но же,
помог ли бы ему пе рей ти пе ше ход ный
мостик. Но в этом слу чае воз ни ка ет про -
бле ма: брю ки ста ри ка спу с ти лись до щи -
ко ло ток, об на жая гряз ные но ги. По это му
ему слож но пе ре дви гать ся. Из$за па зу хи
ста ри ка тор чат не сколь ко ку с ков га зе -
ты, из ма зан ных ка лом, так что по мощь
ста ри ку обе ща ет быть до воль но не при -
ят ной за да чей, ес ли не ска зать ху же. А
вам не хо чет ся пор тить та кой хо ро ший
ве чер. Че рез се кун ду или две вы ми ну е те
ста ри ка и про дол жи те свой путь.
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